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Resumen	Comment by Autor: El resumen debe tener máximo 150 palabras. 
Id vel sensibus honestatis omittantur, vel cu nobis commune patrioque. In accusata definiebas qui, id tale malorum dolorem sed, solum clita phaedrum ne his. Eos mutat ullum forensibus ex, wisi perfecto urbanitas cu eam, no vis dicunt impetus. Assum novum in pri, vix an suavitate moderatius, id has reformidans referrentur. Elit inciderint omittantur duo ut, dicit democritum signiferumque eu est, ad suscipit delectus mandamus duo. An harum equidem maiestatis nec. At has veri feugait placerat, in semper offendit praesent his. Omnium impetus facilis sed at, ex viris tincidunt ius. Unum eirmod dignissim id quo. Sit te atomorum quaerendum neglegentur, his primis tamquam et. Eu quo quot veri alienum, ea eos nullam luptatum accusamus. Ea mel causae phaedrum reprimique, at vidisse dolores ocurreret nam.
Palabras clave: palabra; palabra; palabra; palabra; palabra; palabra.	Comment by Autor: Se deben relacionar entre cinco y siete palabras.



1. Introducción 	Comment by Autor: Subtítulo de primer nivel: numerado en la forma “1,., 2., 3., etc.”
Lorem ipsum ad his scripta blandit partiendo, eum fastidii accumsan euripidis in, eum liber hendrerit an. Qui ut wisi vocibus suscipiantur, quo dicit ridens inciderint id. Quo mundi lobortis reformidans eu, legimus senserit definiebas an eos. Eu sit tincidunt incorrupte definitionem, vis mutat affert percipit cu, eirmod consectetuer signiferumque eu per. In usu latine equidem dolores. Quo no falli viris intellegam, ut fugit veritus placerat per.[footnoteRef:3]	Comment by Autor: Las notas a pie de página deberán estar señaladas con números arábigos. [3:  Dicant evertitur mei in, ne his deserunt perpetua sententiae, ea sea omnes similique vituperatoribus.] 

Ius id vidit volumus mandamus, vide veritus democritum te nec, ei eos debet libris consulatu. No mei ferri graeco dicunt, ad cum veri accommodare. Sed at malis omnesque delicata, usu et iusto zzril meliore. Dicunt maiorum eloquentiam cum cu, sit summo dolor essent te. Ne quodsi nusquam legendos has, ea dicit voluptua eloquentiam pro, ad sit quas qualisque. Eos vocibus deserunt quaestio ei. (Autor, año, p. 22)	Comment by Autor: Este formato se empleará para citas textuales de más de cuarenta (40) palabras: Times New Roman, tamaño 10, indentado.
Blandit incorrupte quaerendum in quo, nibh impedit id vis, vel no nullam semper audiam. Ei populo graeci consulatu mei, has ea stet modus phaedrum. Inani oblique ne has, duo et veritus detraxit. Tota ludus oratio ea mel, offendit persequeris ei vim. Eos dicat oratio partem ut, id cum ignota senserit intellegat. Sit inani ubique graecis ad, quando graecis liberavisse et cum, dicit option eruditi at duo. Homero salutatus suscipiantur eum id, tamquam voluptaria expetendis ad sed, nobis feugiat similique usu ex.
2. Título de apartado	Comment by Autor: Subtítulo de primer nivel: numerado en la forma “1,., 2., 3., etc.”
Eum hinc argumentum te, no sit percipit adversarium, ne qui feugiat persecuti. Odio omnes scripserit ad est, ut vidit lorem maiestatis his, putent mandamus gloriatur ne pro. Oratio iriure rationibus ne his, ad est corrumpit splendide. Ad duo appareat moderatius, ei falli tollit denique eos. Dicant evertitur mei in, ne his deserunt perpetua sententiae, ea sea omnes similique vituperatoribus. Ex mel errem intellegebat comprehensam, vel ad tantas antiopam delicatissimi, tota ferri affert eu nec. Legere expetenda pertinacia ne pro, et pro impetus persius assueverit.

2.1. Subtítulo del apartado 	Comment by Autor: Subtítulo de segundo nivel: numerado en la forma “1.1., 1.2, 2.1, 3.1, etc.”
Ea mei nullam facete, omnis oratio offendit ius cu. Doming takimata repudiandae usu an, mei dicant takimata id, pri eleifend inimicus euripidis at. His vero singulis ea, quem euripidis abhorreant mei ut, et populo iriure vix. Usu ludus affert voluptaria ei, vix ea error definitiones, movet fastidii signiferumque in qui. En la Tabla 1 se muestra…	Comment by Autor: Las menciones a tablas y figuras en el cuerpo del texto se hacen usando mayúscula incial en las palabras Tabla y Figura.
Tabla 1. Título de tabla	Comment by Autor: Toda tabla deberá estar numerada y titulada como aparece en el ejemplo, además de contar con la respectiva referencia en caso de no ser original. Las tablas deben ser editables (se debe evitar insertar tablas como imágenes). 
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Vis prodesset adolescens adipiscing te, usu mazim perfecto recteque at, assum putant erroribus mea in. Vel facete imperdiet id, cum an libris luptatum perfecto, vel fabellas inciderint ut. Veri facete debitis ea vis, ut eos oratio erroribus. Sint facete perfecto no vel, vim id omnium insolens. Vel dolores perfecto pertinacia ut, te mel meis ullum dicam, eos assum facilis corpora in.
2.1.1. Subtítulo de apartado	Comment by Autor: Subtítulo de tercer nivel: numerado en la forma “1.1.1, 1.2.1, 1.2.2, 3.1.1, etc.”
Mea te unum viderer dolores, nostrum detracto nec in, vis no partem definiebas constituam. Dicant utinam philosophia has cu, hendrerit prodesset at nam, eos an bonorum dissentiet. Has ad placerat intellegam consectetuer, no adipisci mandamus senserit pro, torquatos similique percipitur est ex. La marca de plural en «boys» (‘chicos’) es «-s» vel an aperiam sensibus suavitate. Ad vel epicurei convenire, ea soluta aliquid deserunt ius, pri in errem putant feugiat. Lo anterior se puede ver en el ejemplo 1.	Comment by Autor: En los párrafos, los ejemplos lingüísticos deben presentarse entre comillas angulares («») (debe evitarse el uso de otro tipo de comillas y el uso de cursivas).

Las traducciones de los ejemplos en otra lengua deben presentarse entre comillas simples (‘’).	Comment by Autor: Para introducir ejemplos, se los debe numerar de esta manera (no se debe presentar estos así “Lo anterior se puede ver en el ejemplo (1)”).
	(1)	Comment by Autor: Los ejemplos lingüísticos deben presentarse en tablas:
- Evite el uso de versalitas. Use mayúsculas en su lugar.
- En la primera línea, se ubican las palabras (segmentadas, de ser necesario) en el idioma estudiado. Cada palabra se encuentra en una celda distinta. Si se emplean caracteres especiales, estos deben ser insertados haciendo uso del mapa de caracteres de la fuente Times New Roman.
- En la segunda línea, aparecen las glosas correspondientes a lo que apareció en la primera línea. Cada glosa se ubica en la fila pertinente. Las glosas gramaticales deben ser diferenciadas de las glosas lexicales.
- En la tercera fila, se muestra la traducción al idioma español, entre comillas
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[image: C:\Users\Oscar chg\Desktop\Gráfico1.jpg]
Figura 1. Título de la fotografía o gráfica.	Comment by Autor: Todas las fotografías, gráficas y demás deben tener un pie de foto (que comience con la palabra Figura) en el que se describa lo que aparece en la imagen y se haga mención de la fuente del elemento gráfico. 

Se deberá entregar una carpeta digital que contenga, independientemente del artículo, las fotografías y mapas empleadas, en una resolución de al menos 1.100 X 860 pixeles.

Si el cuerpo del texto contiene gráficos estadísticos, enviar archivos editables originales que soportan estos gráficos, con extensiones .xls o .xlsx.
Sed iusto nihil populo an, ex pro novum homero cotidieque. Te utamur civibus eleifend qui, nam ei brute doming concludaturque, modo aliquam facilisi nec no. Vidisse maiestatis constituam eu his, esse pertinacia intellegam ius cu. Eos ei odio veniam, eu sumo altera adipisci eam, mea audiam prodesset persequeris ea. Ad vitae dictas vituperata sed, eum posse labore postulant id. Te eligendi principes dignissim sit, te vel dicant officiis repudiandae.
2.1.1.1. Título de apartado	Comment by Autor: Título de cuarto nivel: numerado en la forma “1.1.1.1, 1.1.1.2, 2.1.1.1, etc.”
Id vel sensibus honestatis omittantur, vel cu nobis commune patrioque. In accusata definiebas qui, id tale malorum dolorem sed, solum clita phaedrum ne his. Eos mutat ullum forensibus ex, wisi perfecto urbanitas cu eam, no vis dicunt impetus. Assum novum in pri, vix an suavitate moderatius, id has reformidans referrentur. Elit inciderint omittantur duo ut, dicit democritum signiferumque eu est, ad suscipit delectus mandamus duo. An harum equidem maiestatis nec.
3. Título de apartado	Comment by Autor: Subtítulo de primer nivel: numerado en la forma “1,., 2., 3., etc.”
At has veri feugait placerat, in semper offendit praesent his. Omnium impetus facilis sed at, ex viris tincidunt ius. Unum eirmod dignissim id quo. Sit te atomorum quaerendum neglegentur, his primis tamquam et. Eu quo quot veri alienum, ea eos nullam luptatum accusamus. Ea mel causae phaedrum reprimique, at vidisse dolores ocurreret nam.
4. Referencias	Comment by Autor: Sólo deben ir relacionadas las referencias citadas en el cuerpo del texto. 



Subtítulo de primer nivel: numerado en la forma “1,., 2., 3., etc.”

Solo se muestran unos ejemplos. Para ver más, consultar: https://www.scribbr.es/detector-de-plagio/generador-apa/
Eco, U. (1984). Semiotics and the Philosophy of Language. McMillan Press.	Comment by Autor: Libro completo.
Acero, I. (2003). La lexicografía plurilingüe del español. En Medina Guerre, A. (coord.), Lexicografía española (pp. 175-204). Ariel.	Comment by Autor: Capítulo de libro.
Ponce de León Romeo, R. (2000). Las propuestas metodológicas para la enseñanza del latín en las escuelas portuguesas de la Compañía de Jesús a mediados del siglo XVI. Cuadernos de Filología Clásica. Estudios Latinos, 19, 233-257.	Comment by Autor: Artículo de revista. 
Colombia, Ministerio de Educación Nacional. (2003). Decreto 2566 del 10 de septiembre de 2003. http://www.mineducacion.gov.co.	Comment by Autor: Material en línea.

Abreviaturas
	[bookmark: _Hlk510209584]ART.DEF	Comment by Autor: Si el artículo presenta ejemplos lingüísticos, debe incluirse una tabla con las abreviaturas utilizadas.
	Artículo definido

	PL
	Plural
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